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 اللجنة المعنية بحقوق الأشخاص ذوي الإعاقة

من البروتوكول الاختياري بشأن البلاغ   2قرار اعتمدته اللجنة بموجب المادة    
 ** *49/2018رقم 

 م. ي. )يمثله المحامي روبيرت نييسروم( بلاغ مقدم من:

 صاحب البلاغ الشخص المدعى أنه ضحية:

 السويد الدولة الطرف:

 )تاريخ الرسالة الأولى( 2018آذار/مارس  29 تاريخ تقديم البلاغ:

دذذذذذالمذذذذذا تين   الوثائق المرجعية: المتخذذذذذً عملام  النظذذذذذام   70و  64القرار  من 
ي أحيذذذل  لى الذذدولذذة الطرف  ي    3الذذدايلي للةنذذذةي الذذً

 )لم يصدر  ي شكل وثيقة( 2018نيسان/أبريل  

 2021آذار/مارس  19 تاريخ اعتما  القرار:

 الترحيل  لى أ غانستان الموضوع:

من حيذذذذ   المسائل الإجرائية: المقبوليذذذذة  اء عذذذذاقاتل  اءيتصذذذذذذذذذذذذذذذذذا     ثبذذذذات 
ل  اءيتصذذا  المكاني ل عدم المقبولية من حي   الموضذذوعي 

 استنفا  سبل اءنتصاف المحلية 

غذذب ونيرر من ضذذذذذذذذذذذذذذرو  المضذذاملذذة  المسائل الموضوعية: عذذدم التضرل للتضذذً
القاسذذذذية أو اللا نسذذذذانية أو المتينةل التمييا على أسذذذذاس  

 الإعاقةل  عا ة التأهيل

  26ي و16ي و15 موا  اءتفاقية:

 )ج(ي و) (ي و)ه(2ي و1الما تان   ا  البروتوكول اءيتياري:مو 

__________ 

 (.2021نيسان/أبريل  1 - آذار/مارس 8اعتمدته اللةنة  ي  ورتتا الرادضة والضشرين ) *
شذذارف  ي  راسذذة هًا البلاغ أعاذذاق اللةنة التالية أسذذمااهم: رواا   اليا ألدانا سذذالغيروي وسذذمية الضمرانيي و انلامي أومارو دشذذروي  **

وجيريل  وندو دورجي وجيرترو  أو وريوا فيفواميي وفيفيان  رنانديس  ي توريخوسي وأو غليا  يتوسذذذذذذذذذذذذذيي ومارا كريسذذذذذذذذذذذذذتينا نابريليي  
ريوسي وصذذذذذذذذذذامويل نةونونا كابويي ورواماري كايسي وكيم مي غوني والسذذذذذذذذذذير روبرت مارتيني و لويد موريسي وأماليا  يفا ناميو  

 ويوناس روسكوسي وماركوس شيفري وساواءف ثونغكويي وريسناواتي أوتامي.
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لد  ي عام  1-1 . ر اذذذذذذذذذذذب السذذذذذذذذذذذويد ُلبه 1998صذذذذذذذذذذذاحب البلاغ هو م. ي.ي وهو مواُن أ غاني و 
اللةوقي وهو عرضذذذة للترحيل. ويدعي صذذذاحب البلاغ أن الدولة الطرفي بترحيله  لى أ غانسذذذتاني سذذذتنتت  

من اءتفذذاقيذذة. وقذذد  يذذل البروتوكول اءيتيذذاري للاتفذذاقيذذة   26ي و16وي  15حقوقذذه المكفولذذة دموجذذب الموا   
 . ويمثل محام صاحبَ البلاغ.2009كانون الثاني/غناغر  14حيا النفاذ دالنسبة للدولة الطرف  ي 

ي قذدم المقرر الخذا  المضني دذالبلانذات الةذدغذدة والتذدابير الم قتذةي 2018نيسذذذذذذذذذذذذذذان/أبريذل    3 ي   1-2
من البروتوكول اءيتيذاري للاتفذاقيذةي ُلبذام  لى الذدولذة الطرف دذأن تمتن     4دموجذب المذا ة   اللةنذةنيذادذة عن  

 عن ترحيل صاحب البلاغ  لى أ غانستان ريثما تنظر اللةنة  ي البلاغ.

 موجز المعلومات والحجج التي قدمها الطرفان -ألف 

 الوقائع كما عرضها صاحب البلاغ  

لد صذاحب البلاغ يا 2-1  عاقة  رج رادطة الاواجي وهًا الأمر يطيئة جسذيمة  ي أ غانسذتان. وهو ذوو 
لأنه أيمن بثلاثة أصذذذذذاد  وسذذذذذطى مبتورة. ولتًا السذذذذذببي تضرل للاسذذذذذتغلال وسذذذذذوق المضاملةي دما  ي ذل  
اءنتصذذذذا  ونيرر من اءعتداقات الةنسذذذذيةي واءسذذذذتبضا  اءجتماعي ُوال حياته. وقد جضله انتماار الضرقي 

 ثنيذة التاارةي ووء تذه يذارج رادطذة الاواج عرضذذذذذذذذذذذذذذة للخطر. ق تذل والذداري  ضذا  م  عمذه ُوال ُفولتذه.   لى  
وكانب أسذذذذذرته من أيوالهي التي قيل  نتا تسذذذذذضى  لى  غًائهي تبح  عنهي  اضذذذذذطر من ثم  لى اءنتقال  لى 

اءنقطاع عن  كابل للعيش م  أسذذذذذذذذذذذذذرته من أعمامهي حي  دقي مضظم الوقب  ايل المنال. واضذذذذذذذذذذذذذطر  لى
المدرسذذة عندما أصذذبو حاذذورر يطرام عليه. وب ضيد و اة عمهي اضذذط ر  لى الفرار من أ غانسذذتان لأن أسذذرته  

 ا  التالي للصدمة.ر من أيواله استمرت  ي البح  عنه. وهو غدعي أنه يضاني من اءكت 

تصذذذذور الضام تةار صذذذذاحب البلاغ مقتن  دأن من غبحثون عنه يفضلون ذل  دسذذذذبب  عاقتهي نظرام لل 2-2
الأشذذذذذذذخا  ذوي الإعاقة  ي أ غانسذذذذذذذتان. نير أنه يةتل سذذذذذذذبب انتصذذذذذذذاده واضذذذذذذذطتا ري ومن ثم ء يمكن 

 استبضا  استمرار تتدغدر شخصيام  ي أ غانستان.

ور اذب الوكالة السذويدية لشذ ون التةرة ا عاق صذاحب البلاغ وجو  عوائق أمام تنفيً أمر ُر ر  2-3
ي  2018ر شذذذذذذذبا / براغ   21. ور اذذذذذذذب محكمة قاذذذذذذذايا التةرة ُضنه  ي 2018ر  كانون الثاني/غناغ   26 ي 

 .2018آذار/مارس  8ور اب محكمة استئناف قاايا التةرة الإذن له داءستئناف  ي 

 الشكوى   

غدعي صذذذذاحب البلاغ أن الدولة الطرفي بترحيله  لى أ غانسذذذذتاني تنتت  حقوقه المكفولة دموجب  3-1
من اءتفاقية. ويد   دأنه سذذذذذذذذذذذذذيتضرل للتضًغب أو نيرر من ضذذذذذذذذذذذذذرو  المضاملة أو   26ي و16ي و15الموا  

ضذذذذذدر    الضقوبة القاسذذذذذية أو اللا نسذذذذذانية أو المتينةي  اذذذذذلام عن تمييا السذذذذذلطات وتالمدنيينت  ي أ غانسذذذذذتان
واسذذذذذذذذتغلالتم وإغًائتم  يار دسذذذذذذذذبب  عاقتهي دمن  ي ذل  من قبل الأشذذذذذذذذخا  الًي اعتدوا عليه جنسذذذذذذذذيام  ي  

وي كد أن هناف يطرام جسذيمام لأن ه ءق سذيسذضون  لى البح  عنهي ويد   دأن انتماقر الضرقيي   .( 1) لماضذيا
وكونه ُفلام مولو ام يارج رادطة الاواجي وعدم وجو  أقار  له أمورٌ تةضله أشذذد ضذذضفامي شذذأنه  ي ذل  شذذأن 

ن  قامته الطويلة  ي السذذويدي علاوة  عاقتهي وذل  دالنظر  لى أن الإعاقة مسذذتحبحة  ي أ غانسذذتان. ومن شذذأ
كر أن المضلومذات الق طريذة والقرار النموذجي  على ذلذ ي أن تذد    لى اءعتقذا  دذأنذه ارتذد عن الإسذذذذذذذذذذذذذذلام. ويذً
للوكالة الأ غانية لشذذذذذذذذ ون التةرة يشذذذذذذذذيران  لى أن الأشذذذذذذذذخا  ذوي الإعاقةي نير المشذذذذذذذذمولين دالاذذذذذذذذمان 

__________ 

 Department of State of the United States of America, 2016 Country Reportsيشذذذذير صذذذذاحب البلاغ  لى:   (1)

on Human Rights Practices, Afghanistan (3 March 2017), pp. 46–47. 
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و ي قاية صاحب    .( 2) ضثور على عملي وهم من ثم أشد ضضفام اءجتماعيي يضانون من مشاكل أكبر  ي ال
البلاغي  إن ءحتمال تتميشذذذذه ومواجتته صذذذذضوبات  ي الضثور على عمل دسذذذذبب  عاقته وضذذذذض  تحصذذذذيله  

 الدراسي ما غدعمه  ي تاريخ اءضطتا  الًي ُاله.

ائ  على جرائم  ويدعي صذذاحب البلاغ أن بتر الأصذذاد ي كما هو الأمر  ي حالتهي هو ر   ضل شذذ  3-2
تالشذذرفت  ي أ غانسذذتان. ولتًا السذذببي سذذي ضتبر عند عو ته مًنبام لأنه ارت ب جريمة يطيرةي حتى من ق بل  

 من ء يضر ونه.

ويشذذير صذذاحب البلاغ أياذذام  لى مضلومات لم يضلم بتا  ء دضد قرارر النتائي تتحدل عن الوضذذ   3-3
ويدعي أن هًر المضلومات تشذذكل فر ام جدغدام  ي( 3) أ غانسذذتانالتش الًي يضشذذيه الأشذذخا  ذوو الإعاقة  ي 

يقتاذذذذي من السذذذذلطات السذذذذويدية  جراق تقييم جدغد لقاذذذذيته. وتشذذذذير تل  المضلومات أياذذذذام  لى قلة  مكانية 
ويحتاج صذاحب البلاغ م  ذل   لى   .( 4) الحصذول على الرعاية الصذحية اللاامة والوصذول  لى المسذتشذفيات

ية الصحية لإعاقته وصحته الضقليةي لأنه غواجه يطرام شدغدام دالإقدام على اءنتحار. ويشير المساعدة والرعا
ي التي يلصذذذذذذب المحكمة الأوروبية لحقوا الإنسذذذذذذان  . ضذذذذذذد الممل ة المتحدةصذذذذذذاحب البلاغ  لى قاذذذذذذية  

يتس دشذذذذذذذذذذذأنتا  لى أن ترحيل مقدم الطلبي الًي كان يضاني من حالة سذذذذذذذذذذذريرية تتد  حياتهي  لى سذذذذذذذذذذذانب ك
ونيفيس تبلغ حد المضاملة اللا نسذذذذذذذانية لأنه لن يسذذذذذذذتفيد هناف من الضلاج الطبيي ومن سذذذذذذذبيل للعيشي ومن 

وي كد صذذذاحب البلاغ أن قاذذذيته تنطوي على يطر مماثلي لأنه لن غتمكن من   .( 5) السذذذكن والدعم الأسذذذري 
غ اللةنة بتقرير ُبي الحفاظ على صذذذذذحته من  ون اءسذذذذذتفا ة من الرعاية المناسذذذذذبة. ووا ى صذذذذذاحب البلا

 .2017أغلول/سبتمبر   12م رخ 

وبالمثلي غدعي صذذذذذذذذذذاحب البلاغ أن المحاكم السذذذذذذذذذذويدية يلصذذذذذذذذذذب  لى أنه قا ر على الضمل  ي  3-4
 ي الأسذذذذاس على أ اق   أ غانسذذذذتاني ل نه حصذذذذل فيما دضد على تقييم لقدرته على الضمل يشذذذذير  لى أنه قا ر

أهدأي وأنه سذذذيواجه صذذذضوبات جمة  ي الضثور على عمل  ي أ غانسذذذتان. أعمال   ارية دسذذذيطة  ايل محي   
 وي كد صاحب البلاغ أن هًا الظرف الةدغد غبرر منحه الحماية الدولية.

وي كد صذذذاحب البلاغ أن وكالة شذذذ ون التةرة والمحاكم لم تحيما ق  الوضذذذ  الًي سذذذيواجته عند  3-5
ل مرة أيرى للاعتداق الةنسي عند عو ته  لى أ غانستاني عو ته.  قد اعتبرتا أن من نير المرجو أن غتضر 

على الرنم من أنتما لم تشذذك ا  ي رواغته دشذذأن اءعتداق عليه جنسذذيامي ولم تنظرام  ء  ي سذذ ال ما  ذا كانب 
 عاقته فر ام م لمام للغايةي وهو سذذذ ال نير كاف دالنظر  لى أن أ غانسذذذتان بلدٌ غتضرل فيه الأشذذذخا  ذوو 

لخطر التضًغب ونيرر من ضذذذذذذذذذذرو  المضاملة أو الضقوبة القاسذذذذذذذذذذية أو اللا نسذذذذذذذذذذانية أو المتينةي وأن الإعاقة  
 صاحب البلاغ لن يحصل على المساعدة والرعاية الصحية المناسبتين.

__________ 

(2) Migration Agency, “Rättsligt ställningstagande angående säkerhetssituationnen i Afghanistan – SR 

31/2017” (29 August 2017); Sweden, Ministry for Foreign Affairs, “Mänskliga rättigheter, 

demokrati och rättsstatens principer i Afghanistan 2015-2016 (26 April 2017)”, p. 18. 

(3) Migration Agency, “Rättsligt ställningstagande angående säkerhetssituationnen i Afghanistan – SR 
31/2017” (29 August 2017), p. 8. 

 .5المرج  نفسهي الصفحة  (4)

(5) European Court of Human Rights, D. v. United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, 

Application No. 30240/96, Judgment, 2 May 1997. 
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 ملاحظات الدولة الطرف بشأن مقبولية البلاغ وأسسه الموضوعية  

ي قدمب الدولة الطرف ملاحظاتتا دشذذأن 2018تشذذرين الثاني/نو مبر   2 ي مًكرة شذذفوية م رية   4-1
 25مقبولية البلاغ وأسذذذذذذذسذذذذذذذه الموضذذذذذذذوعية. وتلاحب الدولة الطرف أن صذذذذذذذاحب البلاغ قدم ُلبام للةوق  ي  

وقررت   2016أكتوبر  تشذذذرين الأول/ 14. وأن وكالة شذذذ ون التةرة ر اذذذب ُلبه  ي 2015آ /أنسذذذطس  
غي ُبقب وكالة ش ون التةرة مضاغير أشد فيما غتضلق ُر ر  لى أ غانستان. ولما تقرر أن صاحب البلاغ دال

دمصذذذذذذذذذداقية أقواله.  شذذذذذذذذذك ب الوكالة  ي عدم مضر ته دحالة والديهي دما  ي ذل  ما غتضلق دالأسذذذذذذذذذبا  التي 
حالب  ون السذما  لتما دالعيش مضامي وسذبب عو تتما  لى القرية حي  تضرضذا للتتدغدي ء سذيما وأنه أشذار 

 ايتطفه وأدضدر عن القرية.  ي رواغته  لى أن عمه

ولم يقدم صذذذاحب البلاغ سذذذر ام مفصذذذلام عن كيفية تضرضذذذه للتتدغد  ي ُفولته. واكتفى دالقول  ن  4-2
عمه أيبرر دأنه عرضة للتتدغدي ومنضه من الخروج دمفر ر. وكان عمه قد سم  من مضار ه أن أسرة صاحب  

لد يارج راد  طة الاواجي ل نه لم يسذذتط  تحدغد هوية ه ءق المضارف البلاغ من أيواله تسذذضى  لى قتله لأنه و 
أو ُريقة تلقيتم مضلومات التتدغد هًر. وشذذذذذذذذذذذك ب وكالة شذذذذذذذذذذذ ون التةرة  ي هًر الرواية على أسذذذذذذذذذذذاس أن 
صاحب البلاغ ا عى أياام أنه عا  م  أسرته من أيواله لبضض الوقبي وأنتا أصابته دةرو ي ل نه سمو 

 لى كابل. وعلاوة على ذل ي لم يقدم أي أمثلة ملموسذذذذذذذذذذة على نوع التتدغدات  دالرنم من ذل  لضمه دمرا قته
التي تلقاها. وبناق على ذل ي ارتأت وكالة شذذذذذ ون التةرة أن صذذذذذاحب البلاغ لم يقدم مضلومات موثوقة عن 
و ذاة والذديذهي أو عن التتذدغذدات التي تلقذاهذا  ي كذابذل. وعلاوة على ذلذ ي عذا   ي كذابذل مضظم حيذاتذه من 

ن أن غتضرل لأي أذى. ويلصذب وكالة شذ ون التةرة  لى أن صذاحب البلاغ لم غثبب دشذكل مضقول أنه  و 
عرضذة تتدغد  ر ي  ي أ غانسذتان. وء توجد أياذام أي م شذرات على أنه سذيكون أشذد عرضذة للضن  هناف  

من  5ن الفصذذذذل  م 6دسذذذذبب النااع السذذذذائدي وء توجد أي فروف م لمة اسذذذذتثنائية دالمضنى الوار   ي الما ة 
من القانون الم قب الًي ياذذذذذذ  حدو ام على  مكانية الحصذذذذذذول على تصذذذذذذريو   11قانون الأجانبي والما ة 

  قامة  ي السويد.

. وأقرت المحكمة 2017آذار/مارس  1ور اذذب محكمة قاذذايا التةرة ُضن صذذاحب البلاغ  ي   4-3
تذدهورتي ل ن الظروف هنذاف ء تبرر منو   دذأن الحذالذة الأمنيذة الضذامذة  ي أ غذانسذذذذذذذذذذذذذذتذاني دمذا  يتذا كذابذلي قذد

الحماية الدولية للأشذذذذذذذذذخا  الًي ي حتمل  عا تتم  لى هناف. وء يمثل الوضذذذذذذذذذ  الضام لإثنية التاارة أياذذذذذذذذذام 
أسذاسذام لًل . ويلصذب المحكمة  لى أنه ما كان لرواية صذاحب البلاغ للأحدال التي وقضب  ي ُفولته أن 

الأحدال وقضب قبل ذل  دفترة ُويلةي واسذذذتندت  لى مضلومات نير   تفاذذذي  لى اسذذذتنتاج مختل ي لأن تل 
مباشذذذذذذذذرة. ولم يظتر أي شذذذذذذذذيق غوحي بتضرضذذذذذذذذه لأي أذى  ي كابل يلال  قامته الطويلة هناف. و ي حال  
اسذذذذذذذذذذذذذذتشذذذذذذذذذذذذذذضر م  ذلذ  أنذه غواجذه تتذدغذدامي فيةذب اعتبذار ذلذ  تتذدغذدا محليذامي يمكن تفذا يذه دذالإقذامذة  ي مذدغنذة 

ماار شذذذذذذذذذذريا. ولما  كان صذذذذذذذذذذاحب البلاغ شذذذذذذذذذذادام قا رام على الضملي  إن انتقاله  ايل  مثل هرات أو  أيرى 
ي قررت محكمة اسذذذذذذتئناف قاذذذذذذايا التةرة عدم 2017أبريل  نيسذذذذذذان/  11ء ي ضتبر مشذذذذذذقة فالمة. و ي  البلد

 منحه  ذنام داءستئناف.

لب صذذذذذذذذذذذاحب البلاغ دضدها  عا ة النظر  ي قاذذذذذذذذذذذيته بًريضة الضوائق التي تضترل تنفيً أمر  4-4 وُ
ُر ر. وا عىي  ي جملة أموري أنه سذذذذذذذيكون عرضذذذذذذذة للتحر  والإصذذذذذذذادة والموت ل ونه ُفلام لوالدغن نير 

لذ  أن عذدم قذدرتذه على رب  علاقذات اجتمذاعيذة يض رضذذذذذذذذذذذذذذه  متاوجيني واعتبذارر منبوذام اجتمذاعيذام. وا عى كذً
لخطر تةنيدر  ي الصذذذذراع الدائري وأنه قد يضاني من سذذذذوق التغًية دسذذذذبب صذذذذضوبة الضثور على عملي وأنه 

عدم منحه    2017ماغو  أيار/  10أ صذذذذيب جسذذذذديام جراق اضذذذذطتا ر دمفر ر. وقررت وكالة شذذذذ ون التةرة  ي 
 دة.ريصة الإقامةي وعدم  عا ة النظر  ي قايته على أساس أنه لم غد   دأي فروف جدغ 
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ضن صذذذذذذذاحب البلاغ  ي هًا الحكم بدعوى أنه قاصذذذذذذذري وأن ء رواد  اجتماعية له  ي كابلي  4-5 وُ
لد يارج رادطة الاواج. وعلاوة  وأنه سذذذيتضرل للتحر  وسذذذوق المضاملة  ي أ غانسذذذتان دسذذذبب  عاقتهي ولأنه و 

ل بير الًي وق   ي كابل على ذل ي تدهورت الحالة الأمنية الضامة  ي أ غانسذذتاني كما غتاذذو من التةوم ا
ي وأشذارت  ي  2017حايران/غونيه   15. ور اذب محكمة قاذايا التةرة ُضنه  ي  2017أيار/ماغو    31 ي 

جملة أمور  لى أن وكالة شذذذذذذ ون التةرة ومحكمة قاذذذذذذايا التةرة راعتا سذذذذذذن صذذذذذذاحب البلاغ ووء ته يارج  
جذدغذدة  علاوة على ذلذ  ا عذاقاتذه المتضوأنتذا ء تضتبر  رادطذة الاواجي   لقذة دذإعذاقتذه وروادطذه اءجتمذاعيذة فرو ذام م

تشذذذكل عائقام أمام ُر ر. وليس لتغير الأوضذذذاع الضامة  ي أ غانسذذذتان كًل  أن يمثل عائقام. وقررت محكمة  
 عدم منحه  ذنام داءستئناف. 2017 هولي تموا/غ  4استئناف قاايا التةرة  ي 

النظر  ي الحكمي وا عى عةار عن أ اق الأعمال  وقدم صذذذذذذذذذذذاحب البلاغ دضدها ُلبام ثانيام لإعا ة  4-6
الرتيبة أو الشذاقة لأنه أيمن بثلاثة أصذاد  مبتورةي ولن غتمكني لتًا السذبب ولاذض  تحصذيله الدراسذيي من 
الضثور على عمل  ي أ غانسذذذذذذذذذذتان. وعلاوة على ذل ي سذذذذذذذذذذبق أن كان ضذذذذذذذذذذحية اعتداق جنسذذذذذذذذذذي يطير  ي  

ذُالبوا ابن عمذه أ غذانسذذذذذذذذذذذذذذتذان حيذ  كذان يعيش م  ابن عمذه.   قذد كذان دضض الأشذذذذذذذذذذذذذذخذا  غبحثون عنذهي و
بتسذذليمه  ليتمل و ي كل مرة كان ابن عمه يخبرهم دأن صذذاحب البلاغ نير موجو   ي مناله. واسذذتمر ذل  
لمدة شذترين أو ثلاثة أشذتر. وأيبرر ابن عمه أن الناس أصذبحوا على علم دمن يكوني وبالأسذرة التي غنتمي  

ايتطفه أشذذذذخا  وأيًور  لى نادة حي  هد ور واعتدوا عليه جنسذذذذيام. وبضد وصذذذذوله     ليتا. و ي أحد الأيامي
 لى السذذذذذذذذذذويدي هد وا أسذذذذذذذذذذرة ابن عمهي وهو ما أجبرها على الفرار. وا عى أن ه ءق الأشذذذذذذذذذذخا  أنفسذذذذذذذذذذتم 

مه على سذيسذتمرون  ي  غًائه عند عو ته  لى أ غانسذتان. وا عى أياذام أن ُبيبام نفسذيام تأكد من ارتفاع يطر  قدا 
ريصذذذذذذذذة    ي قررت وكالة شذذذذذذذذ ون التةرة عدم منو صذذذذذذذذاحب البلاغ 2018كانون الثاني/غناغر    26اءنتحار. و ي  

  . 2018  شذذذذذذذبا / براغر   21الإقامةي وعدم  عا ة النظر  ي قاذذذذذذذيته. ور اذذذذذذذب محكمة قاذذذذذذذايا التةرة ُضنه  ي  
 ي منحه الإذن داءستئناف.2018آذار/مارس  8ور اب محكمة استئناف قاايا التةرةي  ي 

وأشذذذذذذذار صذذذذذذذاحب البلاغ  ي ُلبه الثال  دإعا ة النظر  ي قاذذذذذذذيته  لى الضوائق التي تحول  ون  4-7
  ترحيله. وا عى أنه قدم شذذذذذذكوى  لى لةنة مناهاذذذذذذة التضًغبي وأنه غنبغي تضليق ُر ر للسذذذذذذما  لتل  اللةنة

عدم منحه ريصذذذة    2018آذار/مارس   26دإصذذذدار قرارها دشذذذأن قاذذذيته. وقررت وكالة شذذذ ون التةرة  ي 
الإقامةي وعدم  عا ة النظر  ي قايتهي وعدم وق  تنفيً أمر ُر ري وأشارتي  ي جملة أموري  لى أن لةنة  

 مناهاة التضًغب لم تطلب من الدولة الطرف تضليق ُر ر.

أن البلاغ نير مقبول. وتلاحب أن ا عاقات صذذذاحبه تتضلق دكونه عرضذذذة وتد   الدولة الطرف د  4-8
لمضاملة دضينتا  ي أ غانسذتان. والتصذرف الوحيد للدولة الطرفي الًي ي شذار  ليه  ي الشذكوىي هو قرار ُر  
صذذذاحب البلاغ  لى أ غانسذذذتان. وتد   الدولة الطرف دأنه غنبغيي دموجب اءتفاقيةي اعتبار مسذذذ وليتتا عما 

ق  من أ ضال أو أوجه تقصذذذذير منافية للاتفاقية  ي  قليم  ولة أيرى اسذذذذتثناقم للقاعدة الرئيسذذذذية المتمثلة  ي  ي 
أن مسذذذذذذذذذ ولية الدول الأُراف عن اءلتاامات المنصذذذذذذذذذو  عليتا  ي اءتفاقية تقتصذذذذذذذذذر على  قليمتاي وهو 

أن من شذذذذذذأن المضاملة التي  يقتاذذذذذذي دالتالي توا ر فروف اسذذذذذذتثنائية مضينة. وتشذذذذذذير الدولة الطرف  لى ما
من اءتفاقية  ي  ولة أيرى أن تفاي  لى هًر الظروف اءستثنائيةي ول ن الأ ضال   15تتضارل م  الما ة  

أو أوجه التقصذذذذذذذذذذير التي تتضارل م  موا  أيرى ليسذذذذذذذذذذب كًل . وبناق على ذل ي تد   الدولة الطرف دأنه 
من اءتفاقية نير مقبولة من  26و  16ار الما تين  غنبغي اعتبار ا عاقات صذذذذذذذذاحب البلاغ المدرجة  ي  ُ

 . اءيتصا  المحليو اءيتصا  الموضوعيحي  

من اءتفاقيةي التي يحتج بتا صذذذذذذذذاحب البلاغي  15وتشذذذذذذذذك  الدولة الطرف فيما  ذا كانب الما ة  4-9
ي لدى النظر  تتاذذذذذذذمن مبدأ عدم الإعا ة القسذذذذذذذرية. وتدعو الدولة الطرف اللةنةَ  لى أن تاذذذذذذذ   ي اعتبارها

فيما  ذا كان الأمر كًل ي أنه يةوا دالفضل تقديم اء عاقات المتضلقة دمبدأ عدم الإعا ة القسذذذذذذذذذرية  لى عدة 
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من اءتفاقية تتاذمن التاامام دضدم الإعا ة   15م سذسذات  ولية لحقوا الإنسذان. وإذا ارتأت اللةنة أن الما ة 
أن غنطبق على اء عاقات المتضلقة دخطر التضًغب الماعومي القسذريةي  الحكومة ترى أن هًا اءلتاام غنبغي  

 وء شيق آير.

وتلاحب الدولة الطرف أن اءتفاقية تقتاذذذذذذذذذي وجو  صذذذذذذذذذلة مباشذذذذذذذذذرة بين  عاقة صذذذذذذذذذاحب البلاغ  4-10
واءنتتاكات الماعومةي  ون أن تنشذذأ عنتا أي حقوا جدغدةي وتد   دأن البلاغ يسذذتند  لى عد  من القاذذايا 

ول مدة  قامته  ي السذذذذذذذذذويدي   التي ء صذذذذذذذذذلة لتا دإعاقة صذذذذذذذذذاحبهي دما  ي ذل  انتماار  لى  ثنية التاارةي وُ
غدعيه من يطر اءعتداق عليه جنسذذذذذذذذذذذيام. وتد   الدولة الطرف دأنه غنبغي اعتبار هًا الةاق من البلاغ  وما

 اءيتصا  الموضوعي.نير مقبول من حي  

عتداق عليه جنسذذذذيام غنشذذذذأ عن  عاقتهي تلاحب الدولة  وبقدر ما غدعي صذذذذاحب البلاغ أن يطر اء 4-11
الطرف أن هًر الحةة لم ت ثر أثناق الإجراقات الدايلية.  صذذاحب البلغ لم غ ثر مسذذألة احتمال عدم حصذذوله  
على الرعاية الصذذحية اللاامة لإعاقته. ولتًا السذذببي ي ضتبر هًا الةاق من البلاغ نير مقبول لضدم اسذذتنفا  

 المحلية.سبل اءنتصاف 

وفيما غتضلق دالأسذذذس الموضذذذوعيةي تد   الدولة الطرف دأن صذذذاحب البلاغ لم غثبب أنه سذذذيواجه  4-12
من اءتفاقية عند عو ته  لى  15شذذذذذذذذذذذذخصذذذذذذذذذذذذيام يطرام متوقضام وقائمام وححيحيام دالتضرل لمضاملة تنتت  الما ة 

الإعاقةي والضتد أ غانسذذذتان. وتلاحب الدولة الطرف أن أ غانسذذذتان ُرف  ي اتفاقية حقوا الأشذذذخا  ذوي 
الدولي الخا  دالحقوا المدنية والسذذذذذذذذياسذذذذذذذذيةي واتفاقية مناهاذذذذذذذذة التضًغب ونيرر من ضذذذذذذذذرو  المضاملة أو 

  . (6) الضقوبة القاسذذية أو اللا نسذذانية أو المتينةي وتشذذير  لى تقارير عن أوضذذاع حقوا الإنسذذان  ي أ غانسذذتان
وانل التي يمكن الإعرا  عنتا دصذذذذذذذورة مشذذذذذذذروعة  وتد   الدولة الطرف دأنتا ء تو  التقليل من شذذذذذذذأن الشذذذذذذذ 

غتضلق دأوضذاع حقوا الإنسذان والأمن  ي أ غانسذتان  ي الوقب الراهن. نير أن سذلطاتتا قيامب الحالة   فيما
السذذذائدة وعلاقتتا دالظروف الفر ية لصذذذاحب البلاغي ويلصذذذب  لى أنه لم غثبب حاجته  لى الحماية الدولية 

 نية الضامة  ي أ غانستان.فيما غتضلق دالأوضاع الأم

وتلاحب الدولة الطرف أن سذذذذلطاتتا  رسذذذذب قاذذذذية صذذذذاحب البلاغي والمخاُر الشذذذذخصذذذذية التي  4-13
 15غدعيتاي  راسذذة مسذذتفياذذةي اسذذتنا ام  لى تشذذريضاتتا المحليةي وعلى نطاا أوسذذ  دكثير من نطاا الما ة 

دسذذذذبب ي وليةي ومقابلة أيرى دحاذذذذور وصذذذذيمن اءتفاقية.  قد أ جريب م  صذذذذاحب البلاغ مقابلة تمتيدية أ
تسذذذةيله قاصذذذرام حينتاي و تحب تححيقام واسذذذضام دشذذذأن ذل  دحاذذذور وصذذذيه ومحاميه. وسذذذاعدر أياذذذام مترجم 
شذذذذذذذفويي وأك د أنه يفتم جيدام ما يقول. ونظرت محكمتان  ي ُضنهي الًي قدمه محاميهي ونظرت السذذذذذذذلطات  

ا عى أنتا تحول  ون ُر ر. و  عي صذذاحب البلاغ أياذذامي عن السذذويدية  ضذذا ة  لى ذل   ي الضوائق التي 
ضونه دشذذذذذأنتا. ومن ثمي  ُريق محاميهي  لى تقديم ملاحظات دشذذذذذأن محاذذذذذر المقابلاتي وتقديم مًكراته وُ

 أتيحب لصاحب البلاغ عدة  ر  لتوضيو الوقائ  والظروف ذات الصلة دقايته.

__________ 

 Home Office of the United(لA/73/374-S/2018/824الحالة  ي أ غانسذتان وانضكاسذاتتا على السذلام والأمن الدوليين ) (6)

Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, “Country policy and information note – 

Afghanistan: Hazaras” (August 2018); United Nations Assistance Mission in Afghanistan, “Midyear 

update on the protection of civilians in armed conflict: 1 January to 30 June 2018” (15 July 2018); 

United Nations High Commissioner for Refugees, Eligibility Guidelines for Assessing the 

International Protection Needs of Asylum-Seekers from Afghanistan (30 August 2018); European 

Asylum Support Office, Country Guidance: Afghanistan – Guidance Note and Common Analysis 

(June 2018); and European Asylum Support Office Country of Origin Information Report: 

Afghanistan Security Situation (December 2017) and the May 2018 update thereto. 
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اتتا مضلومات كافية لاذذمان تقييم مسذذتنير وشذذفاف  وتد   الدولة الطرف بناق على ذل  دأن لسذذلط 4-14
ومضقول لحاجته الماعومة  ي الحماية. وتًكر على وجه التحدغد أن سذذلطاتتا  رسذذب  عاقة صذذاحب البلاغ 
فيما غتضلق بتأكيدر أنه سذذذذذذذذيتضرل لسذذذذذذذذوق المضاملةي يلا ام ء عائه أمام اللةنةي وأنتا لم تةد أي يطر عام 

ا كان لوكالة ش ون التةرة ومحاكم مضروف على الأشخا  ذوي الإ عاقة مثل  عاقة صاحب البلاغ. ولمذذذذذذذذذذذذ 
قاايا التةرة اءيتصا   ي مةال قانون اللةوق وممارساتهي  ليس هناف ما غدعو  لى القول دأن استنتاج 
الإجراقات المحلية كان تضسذذذفيام أو بلغ حد جحو  الضدالة. وعلى هًا النحوي ليس للةنة أن تبب  ي صذذذحة  

 تطبيق القانون المحلي. وتخلص الدولة الطرف  لى أنه يةب  غلاق أهمية كبيرة لآراق سلطاتتا.

وتلاحب الدولة الطرف أن صذذذذذذاحب البلاغ لم غثبب دشذذذذذذكل مضقول أي تتدغد تشذذذذذذكله أسذذذذذذرته من  4-15
نظور أيوالهي دالرنم من وجو   ر  عدغدة لتوضذذذذذذذذذذذذذذيو حاجتذه المضلنذة للحمذاية. وتد   دأنه ء غوجدي من م

 التقييم التطلضيي سبب للتشكي   ي هًا اءستنتاج.

وتلاحب الدولة الطرف أن صذذاحب البلاغ لم غثبب أسذذبا  أو كيفية تضرضذذه للخطر دانتمائه  لى  4-16
 ثنية التاارة.  قد صذذذذذذذذذذذذر  لوكالة شذذذذذذذذذذذذ ون التةرة أنه لم يكن عرضذذذذذذذذذذذذة لأي تمييا على هًا الأسذذذذذذذذذذذذاس  ي  

 أ غانستان.

الطرف أن صذذذذذذاحب البلاغ ء يضرف سذذذذذذبب اءعتداق عليه جنسذذذذذذيامي وأنه لم غثبب وتلاحب الدولة   4-17
ا عاقر دأن يطرام غتتد ر داسذذذذذتمرار. واسذذذذذتنتةب وكالة شذذذذذ ون التةرة أن الأحدال التي سذذذذذر ها وقضب قبل  
سذذذذذذذذذذذذذذنوات عدغدةي وأنه لم غبين أن ثمذة يطرام غبرر منحذه الحمذاية الدوليذة. وبالمثذلي ارتأت محكمذة قاذذذذذذذذذذذذذذايا  

ةرة أن صذذذذذذذذذذذذذذذاحذب البلاغ شذذذذذذذذذذذذذذخص دذالغي ويمكنذه بنذاق على ذلذ  أن يختذار الإقذامذة  ي أي مكذان  ي  الت
أ غانسذذتان. وءحظب المحكمة عدم وجو  فروف تشذذير  لى أن الةناة أنفسذذتم سذذيسذذيئون مضاملته مرة أيرى  

 عند عو تهي أو أنتم سيضلمون حتى دضو ته.

ة سذذيئة دسذذبب  عاقتهي تلاحب الدولة الطرف أن وفيما غتضلق دخطر مضاملة صذذاحب البلاغ مضامل 4-18
المرة الأولى التي ذكر  يتا صذذذذذذذذذاحب البلاغ أنه تضرل للتحر  وسذذذذذذذذذوق المضاملة كانب عندما ُلب  عا ة 
النظر  ي قاذذذذذذيتهي دضد أن أصذذذذذذبو أمر الطر  نتائيامي دالرنم من وجو   رصذذذذذذة كبيرة لضرل أسذذذذذذبا  ُلبه  

ا اء عذاقي لم يحذد ر على الإُلاا.  قذد كذان بيذانذه نذاماذذذذذذذذذذذذذذام اللةوق. و ي المرة الأولى التي أثذار    يتذا هذً
تدعمه المضلومات المتوا رة عن بلد منشذذذذذذذذذذذذئه. ولم يحد  نوع المضاملةي ومتى تضرل لتاي ومن ق بل من.  ولم

ولتًا السذببي يلصذب سذلطات الدولة الطرف  لى أنه لم غثبب أنه سذيواجه يطر اسذتبضا ر اجتماعيام أو أي 
 الدولة الطرف دموجب اءتفاقية. أيرى تةضل ُر ر مخالفام ءلتااماتصضوبات 

وتشذذذذذذذير الدولة الطرف  لى ا عاق صذذذذذذذاحب البلاغ أنه غواجه يطر البطالة  ي أ غانسذذذذذذذتان دسذذذذذذذبب  4-19
ا غبلغ حذذد يطر مضذذاملتذذه مضذذاملذذة تتنذذا ى م    عذذاقتذذهي ل نتذذا تتسذذذذذذذذذذذذذذذاقل عن ال يفيذذة التي تةضذذل ا عذذاقر هذذً

فاقية على نحو ما ذكر أعلار. وعلاوة على ذل ي ذكر صذذذذذذذذذاحب البلاغ أمام السذذذذذذذذذلطات  من اءت  15 الما ة
السذذذويدية أنه كان يضمل  ي أ غانسذذذتان وجمتورية  غران الإسذذذلاميةي وأنه     ثمن رحلته  لى السذذذويد دأموال 

لصذذب  كسذذبتا من عملهي وأنه التحق دمدرسذذة نظامية  ي أ غانسذذتان لمدة يمس سذذنوات. وبناق على ذل ي ي
وكالة شذذذ ون التةرة  لى أن صذذذاحب البلاغ رجل سذذذليم البنيةي ويسذذذتطي  الحصذذذول على عملي وقا ر على 
اءندماج مةد ام  ي المةتم  الأ غاني. ولم تضتبر علاوة على ذل  فروف قاذذذيته م لمة دشذذذكل اسذذذتثنائيي  

نااع القائم وانتشذذذذار الألغام ناهي  أن هناف أعدا ام كبيرة من الأشذذذذخا  ذوي الإعاقة  ي أ غانسذذذذتان جراق ال
الأرضذذذذذذذذذذذذية والًيائر المتروكة. والمةتم  الأ غاني متسذذذذذذذذذذذذامو م  الأشذذذذذذذذذذذذخا  ذوي الإعاقة البدنية ويتفتم  
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ويةضل ارتفاع مضدل البطالة الولوج  لى سذذذذوا الضمل أشذذذذد صذذذذضوبة دالنسذذذذبة   .( 7) وضذذذذضتم دشذذذذكل جيد نسذذذذبيام 
 للأشخا  ذوي الإعاقةي ل ن هناف عدة منظمات تضمل على صون حقوقتم.

وتلاحب الدولة الطرف أن صذذذذاحب البلاغ لم غثبب كيا أن انضدام الرعاية الصذذذذحية الماعوم  ي  4-20
من اءتفذذاقيذذة. وتضتبر الذذدولذذة الطرف أن اء عذذاق   26ا ة  أ غذذانسذذذذذذذذذذذذذذتذذان غنتتذذ  حقوقذذه المكفولذذة دموجذذب المذذ 

 15من ثم  ي ضوق الما ة   ي وأنتا  سرتهاءيتصا  الموضوعيدموجب هًر الما ة نير مقبول من حي   
من اءتفاقية. وتلاحب الدولة الطرف أن صذذذذذاحب البلاغ لم غوضذذذذذو احتياجاته من الرعاية الصذذذذذحيةي وترى 

ر مقبول لأنه ء يسذذذذتند  لى أ لة كافية. وعلاوة على ذل ي ء غبدو أن صذذذذاحب  أن هًا الةاق من البلاغ ني 
يلال الإجراقات المحليذذة. وم  ذلذذ ي   2017أغلول/سذذذذذذذذذذذذذذبتمبر    12البلاغ قذذد احتج دذذالتقرير الطبي الم رخ  

روبية من اءتفاقيةي  لى اتباع مقاربة حكم المحكمة الأو  15تدعو الدولة الطرف اللةنةي عند تفسيرها الما ة  
الًي يلص  لى أن الظروف اءسذذذتثنائية للغاية هي   ي( 8) دابوشذذذفيلي ضذذذد بلةيكالحقوا الإنسذذذان  ي قاذذذية  

من اتفاقية حماية حقوا   3وحدها التي يمكن أن تثير قاذذية تتضلق دصذذحة صذذاحب الدعوى دموجب الما ة 
الدولة الطرف أن صذذذذذذاحب   الإنسذذذذذذان والحريات الأسذذذذذذاسذذذذذذية )اءتفاقية الأوروبية لحقوا الإنسذذذذذذان(. وتلاحب

. وعلاوة على  . ضذذذذذد الممل ة المتحدةالبلاغ ليس  ي وضذذذذذ  مماثل لوضذذذذذ  صذذذذذاحب الدعوى  ي قاذذذذذية  
ذل ي تتضلق المضلومات المًكورة  عمام ء عائه دضدم توا ر الرعاية الصذذذذذذذذذذذذذحية والمسذذذذذذذذذذذذذتشذذذذذذذذذذذذذفياتي دمقاُضة  

 ء نير. هلمند

غتاذذذذذذذمن أي  عم للا عاقات التي تفيد دأن صذذذذذذذاحب  وأييرامي تلاحب الدولة الطرف أن البلاغ ء  4-21
 البلاغ سي ضتبر مرتدام عن الإسلامي أو أنه ارت ب جريمة شرف دسبب  عاقته.

 تعليقات صاحب البلاغ على ملاحظات الدولة الطرف  

أن قرار اللةنة  ي  2019شذذذذذذذذذذذذذبا / براغر    28غدعي صذذذذذذذذذذذذذاحب البلاغ  ي تضليقاته الم رية   5-1
ء غ يد ملاحظة الدولة الطرف فيما غتضلق دالقاعدة الرئيسذذية التي   و. و. ج. وآيرون ضذذد السذذويد قاذذية  

تقاذي دأن مسذ ولية الدولة الطرف عن اءلتاامات المنصذو  عليتا  ي اءتفاقية تقتصذر على  قليمتا.  قد  
ولة ُرف بترحيل شذذذخص ماي امرأة كانب أو رجلامي ارتأت اللةنة  ي تل  القاذذذية  ي واق  الأمر أن قيام  

 لى وءيذة قاذذذذذذذذذذذذذذائيذة قذد غواجذه  يتذا يطر التضرل ءنتتذاكذات للاتفذاقيذة ربمذا تترتذب عليذه  ي فروف مضينذة 
 .( 9) قليميمس ولية على الدولة القائمة دالترحيلي وذل  دموجب اءتفاقية التي ء تتامن بندام للتقييد الإ

من اءتفذاقيذة على أنتذا تةيا ُلذب عدم  15غ دأنه غنبغي تفسذذذذذذذذذذذذذذير المذا ة ويد   صذذذذذذذذذذذذذذاحب البلا 5-2
الإعا ة القسذريةي لأن الأشذخا  ذوي الإعاقة يشذكلون  ئة ضذعيفة دشذكل يا . وي كد صذاحب البلاغ أن 
اءسذذتغلال والضن  وسذذوق المضاملة وانضدام الرعاية الصذذحية التي سذذيواجتتا  ي أ غانسذذتان تبلغ حد التضًغب 

 ى الوار   ي الما ة المًكورة.دالمضن 

ويدعي صذذاحب البلاغ أن  عاقته ق يمب دشذذكل منفصذذل عن حاجته الماعومة للحماية الدولية  ي  5-3
 ُار  جراقات اللةوق. وي كد من جدغد أن الأشذذذخا  ذوي الإعاقة  ي أ غانسذذذتان مضرضذذذون للخطر بوجه  

كبير. ويشذذذذذذذذذذذذير صذذذذذذذذذذذذاحب البلاغي ر ام على  يا ي وأن اءنتتاكات الماعومة تسذذذذذذذذذذذذتند  لى  عاقته  لى حد
ملاحظة الدولة الطرف دأن دضض ا عاقاته لم تثر أثناق الإجراقات الدايليةي  لى أن وكالة شذذذذذذذذذذ ون التةرة  

__________ 

 Ministry for Foreign Affairs, “Mänskliga rättigheter, demokrati och rättsstatens principer iانذذظذذر: (7)

Afghanistan 2015–2016” (26 April 2017). 

(8) European Court of Human Rights, Paposhvili v. Belgium, Application No. 41738/10, Judgment, 13 

December 2016 . 

 .3-10(ي الفقرة CRPD/C/18/D/28/2015) وآيرون ضد السويدو. و. ج.  (9)
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كذذانذذب على علم دذذإعذذاقتذذه وقذذب  جراق تقييمتذذا الأوليي ل ن المحذذاكم لم تحيمتذذا ق ي وأنذذه غنبغي من ثم أن 
بلاغ  لى أن الضناصذذذذذر التي حد تتا الدولة الطرف مقبولة تخاذذذذذ  ءسذذذذذتضرال جدغد. ويخلص صذذذذذاحب ال

 لتًا السبب.

ور ام على ملاحظة الدولة الطرف أن ا عاقاته ء تستند  لى أ لة كافيةي غًكر صاحب البلاغ أنه  5-4
لم يكن على علم بوجو  شر  الإثبات ال ا يي ل ن الدولة الطرف لم تحد ي على أي حالي كيا لم يستوف 

ا المع يذار. ويطلذب  لى اللةنذة أن تنظر  ي الأسذذذذذذذذذذذذذذس التي قذدمتذا مةتمضذة  ي حذال لم تبلغ منفر ة حذد  هذً
 انتتاف حقوقه.

 القضايا والإجراءات المعروضة على اللجنة -باء 

من البروتوكول    2قبذل النظر  ي أي ا عذاق غر   ي بلاغ مذاي يةذب على اللةنذة أن تقرري و قذام للمذا ة   6-1
 من نظامتا الدايليي ما  ذا كان البلاغ مقبوءم أم ء دموجب البروتوكول اءيتياري.   65اءيتياري والما ة 

اءيتياريي من أنه لم يسذذذذذذذذبق  )ج( من البروتوكول  2وقد تحققب اللةنةي و قام لما تقتاذذذذذذذذيه الما ة  6-2
لتا النظر  ي المسذذذذذذذذذذذألة نفسذذذذذذذذذذذتاي ومن أنه لم غ نظَر  يتا وليسذذذذذذذذذذذب قيد النظر  ي  ُار أي  جراق آير من 

  جراقات التحقيق الدولي أو التسوية الدولية.

وتلاحب اللةنة أن الدولة الطرف تد   دأنه غنبغي  علان عدم قبول البلاغ داعتبارر ء يسذذذذذتند  لى  6-3
البروتوكول اءيتيذذذذاريل وأنذذذذه غنبغي اعتبذذذذار جاق البلاغ المتضلق 2لذذذذة كذذذذافيذذذذة دموجذذذذب المذذذذا ة  أ  )ه( من 

من اءتفذاقيذةي نير مقبول من حيذ     26ي و16دذا عذاقات صذذذذذذذذذذذذذذذاحذب البلاغي المذدرجذة  ي  ُذار المذا تين  
ى من البروتوكول اءيتياريل وأن عل 1دموجب الما ة اءيتصذذذذذذذذا  الموضذذذذذذذذوعي واءيتصذذذذذذذذا  المحلي  

من اءتفاقية نير مقبولة من  15اللةنة أن تنظر فيما  ذا كانب ا عاقات صذذذذذذذذذذذذذاحب البلاغ دموجب الما ة 
اءيتصذا  الموضذوعي ل وأن دضض عناصذر البلاغ نير مقبولة من حي   اءيتصذا  الموضذوعيحي   

 أياام لأنتا ء تتضلق دإعاقتهي أو لأن سبل اءنتصاف المحلية لم تستنفد.

ضذد  ن. ل.و ي( 10) و. و. ج. وآيرون ضذد السذويدةنة  لى اجتتا ها السذابق  ي قاذية وتشذير الل 6-4
 ذ ارتأت  ي تل  القاذذذذذذذية أن قيام  ولة ُرف بترحيل شذذذذذذذخص ماي امرأة كانب أو رجلامي  لى   ي( 11) السذذذذذذذويد

وءية قاائية قد غواجه  يتا يطر التضرل ءنتتاكات للاتفاقية ربما تترتب عليه  ي فروف مضينة مس ولية 
سذذذذذذذذذذذذذذريذة يفرل على على الذدولذة القذائمذة دذالترحيذل دموجذب اءتفذاقيذة. وترى اللةنذة أن مبذدأ عذدم الإعذا ة الق

الدول الأُراف واجب اءمتناع عن ترحيل شذذذذذذذذذذذذذذخص من  قليمتا  ي حال وجو  يطر ححيقي دأن غتضرل 
ءنتتذاكذات يطيرة لحقوقذه الوار ة  ي اءتفذاقيذة تبلغ حذد التضرل لأذى ء يمكن جبرري ويشذذذذذذذذذذذذذذمذل ذلذ ي على 

وبناق على ذل ي ترى اللةنة أن  .( 12) من اءتفاقية 15سذذبيل المثال ء الحصذذري الحقوا المكرسذذة  ي الما ة 
ا البلاغ دموجذذب المذذا ة   من   1مبذذدأ أثر اءيتصذذذذذذذذذذذذذذذا  القاذذذذذذذذذذذذذذذائي المحلي ء يمنضتذذا من النظر  ي هذذً

 البروتوكول اءيتياري.

وتلاحب اللةنة أياذذذذام حةة صذذذذاحب البلاغ دأن الدولة الطرف لم تحد  سذذذذبب عدم  ثبات البلاغ  6-5
  يطر عام مضروف  ي أ غانسذذذتان على الأشذذذخا  من ذوي الإعاقة  دأ لة كافية. ل نتا ءحظب عدم وجو 

من نوع  عاقة صذذذذذذذاحب البلاغ. وتلاحب اللةنة أن السذذذذذذذلطات السذذذذذذذويدية ارتأت أن تةربة صذذذذذذذاحب البلاغ 

__________ 

 المرج  نفسه. (10)

(11) CRPD/C/23/D/60/2019 4-6ي الفقرة. 

 .12( للةنة المضنية دحقوا الإنساني الفقرة 2004)31انظر أياام التضليق الضام رقم  (12)
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الماعومة المتضلقة دسذذذذذذذذذذذوق مضاملته دسذذذذذذذذذذذبب  عاقته ناماذذذذذذذذذذذة ولم تثبتتا الأ لة. وعلاوة على ذل ي تبين أن 
ى علم دسذذذذذبب اءعتداق عليه جنسذذذذذيامي وأن الأحدال وقضب منً  ترة ُويلةي وأنه صذذذذذاحب البلاغ لم يكن عل

قا ر على تفا ي أي يطر  ي حال انتقاله  لى مكان آيري لأنه عمل دأجر  ي السذذذابق والتحق دالمدرسذذذة.  
 وعلاوة على ذل ي ترى اللةنة أن صاحب البلاغ لم يقدم أي أسبا  ملموسة تسمو داستنتاج أن ترحيله  لى
أ غانسذذذذذتان قد غبلغ حد انتتاف حقوقه المكفولة دموجب اءتفاقية دسذذذذذبب حالته الصذذذذذحية. و ي هًا الصذذذذذد ي 
تلاحب اللةنة أياذذذذام أن صذذذذاحب البلاغ قدم الشذذذذتا ة الطبية التي تدعم ا عاقاتهي ء سذذذذيما ضذذذذرورة علاج 

ل ن الشذذذذذذذذذتا ة لم ت ضرل  أعرال اءكترا  التالي للصذذذذذذذذذدمة أو تف يرر  ي اءنتحار  ي سذذذذذذذذذياا هًا البلاغي
 حينتا على السلطات المحلية المختصة.

وتلاحب اللةنذة بوجذه عذام اعترال صذذذذذذذذذذذذذذاحذب البلاغ على التقييم المحليي ل نتذا ترى أنذه لم يقذدم  6-6
أي أسذذذذذذذذبا  ملموسذذذذذذذذة ءعتبار أن تقييم السذذذذذذذذلطات المختصذذذذذذذذةي دما  ي ذل  ما غتضلق دالمخاُر الماعومة  

ضوبات الماعومة  ي عثورر على عملي وحاجته  لى الرعاية الصذذذذذذحيةي وانتمائه الناشذذذذذذئة عن  عاقتهي والصذذذذذذ 
 لى  ثنية التاارةي ووء ته يارج رادطة الاواجي وعدم قدرته على رب  علاقات اجتماعيةي والضواقب الماعومة  

ام لضدم وجو   المترتبة على ُول مدة  قامته  ي السذذذذذويدي كان تقييمام تضسذذذذذفيام أو بلغ حد جحو  الضدالة. ونظر 
أي مضلومات أيرى ذات صلة دالمل ي ترى اللةنة و قام لًل  أن البلاغ قيد النظر نير مقبول لضدم استنا ر 

 )ه( من البروتوكول اءيتياري.2 لى أ لة كافيةي وذل  و قام للما ة 

 الاستنتاج -جيم 

 تقرر اللةنة بناقم على ذل  ما غلي: -7

 )هذ( من البروتوكول اءيتياريل2الما ة  عدم مقبولية البلاغ دموجب )أ( 

  حالة هًا القرار  لى الدولة الطرف وصاحب البلاغ. ) ( 
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